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La seance est ouverte a 20 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Albanie 

Lettre datee du 28 mars 1997, adressee au President 
du Conseil de securite par le Representant perma¬ 
nent de 1’Albanie aupres de P Organisation des 
Nations Unies (S/1997/259) 

Le President ( interpretation de I’anglais ) : J’informe 
les membres du Conseil que j’ai re£u des representants de 
1'Albanie, de l’Autriche, de la Belgique, du Danemark, de la 
Finlande, de FAllemagne, de la Grece, de l’lrlande, de 
l'ltalie, des Pays-Bas, de la Roumanie, de l’Espagne, de l’ex- 
Republique yougoslave de Macedoine et de la Turquie des 
lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a partici- 
per au debat sur la question inscrite a l’ordre du jour du 
Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, avec l’assen- 
timent du Conseil, d'inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux dispositions 
pertinentes de la Charte et a F article 37 du reglement inte- 
rieur provisoire du Conseil. 

En Fabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Kulla (Albanie) prend 
place a la table du Conseil; M. Sucharipa (Autriche), 
M. Reyn (Belgique), M. Kimberg (Danemark), M. 
Orpana (Finlande), M. Eitel (Allemagne), M. Sarris 
(Grece), M. Hoey (Irlande), M. Fulci (Italie), M. Berte- 
ling (Pays-Bas), M. Gorita (Roumanie), M. Laclaustra 
(Espagne), M. Calovski (ex-Republique yougoslave de 
Macedoine) et M. (jelem (Turquie) occupent les sieges 
qui leur sont reserves sur le cote de la salle du 
Conseil. 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Le Conseil 
de securite va maintenant aborder Fexamen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se reunit 
conformement a Faccord auquel il est parvenu lors de ses 
consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis de la lettre datee du 
28 mars 1997, adressee au President du Conseil de securite 
par le Representant permanent de 1’Albanie aupres de l'Or- 
ganisation des Nations Unies, document S/1997/259. 


Les membres du Conseil sont egalement saisis du docu¬ 
ment S/1997/260, qui contient le texte d’un projet de resolu¬ 
tion presente par 1’Albanie, FAutriche, la Belgique, la 
France, la Grece, l’ltalie, la Pologne, le Portugal, la Republi- 
que de Coree, la Roumanie, l'Espagne, la Suede, l'ex-Repu- 
blique yougoslave de Macedoine, la Turquie, le Royaume- 
Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord et les Etats- 
Unis d’Amerique. Le Danemark, la Finlande, FAllemagne, 
l'lrlande et les Pays-Bas se sont egalement portes coauteurs 
du projet de resolution. 

J'attire l’attention des membres du Conseil sur les 
amendements suivants a apporter au texte du projet de 
resolution publie sous la cote S/1997/260, sous sa forme 
provisoire : 

La fin du septieme alinea du preambule doit se lire : 

«en particulier ceux de l’OSCE et de l'Union europeenne,» 
et la fin du paragraphe 4 du dispositif doit se lire : 

«autorise en outre ces Etats Membres a assurer la 

securite et la liberte de circulation du personnel de 

ladite force de protections 

J'attire Fattention des membres du Conseil sur les 
documents suivants : S/1997/226 et S/1997/230, lettres 
datees des 17 et 14 mars 1997, adressees au Secretaire 
general par le Representant permanent des Pays-Bas aupres 
de F Organisation des Nations Unies, S/1997/251, lettre 
datee du 24 mars 1997, adressee au Secretaire general par 
le Charge d’affaires par interim de la Mission permanente 
des Pays-Bas aupres de FOrganisation des Nations Unies, 
et S/1997/258, lettre datee du 27 mars 1997, adressee au 
Secretaire general par le Representant permanent de l’ltalie 
aupres de l’Organisation des Nations Unies. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a voter sur 
le projet de resolution dont il est saisi, tel qu'oralement 
revise sous sa forme provisoire. Si je n’entends pas d’ob- 
jections, je vais maintenant mettre le projet de resolution 
aux voix. 

En Fabsence d’objection, il en est ainsi decide. 

Je vais d'abord donner la parole aux membres du 
Conseil qui souhaitent faire une declaration avant le vote. 

M. Qin Huasun (Chine) ( interpretation du chinois) : 
La delegation chinoise est preoccupee par F evolution de la 
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situation en Albanie et espere que la tranquillite et la 
stabilite seront retablies dans ce pays le plus tot possible. 
Nous appuyons done les efforts politiques et diplomatiques 
deployes par la communaute internationale en faveur d’un 
reglement de la question albanaise. 

La question de l’Albanie est un probleme complexe. II 
s’agit en substance d’une affaire interieure de ce pays. Le 
fait que le Conseil de securite autorise une action a l’inte- 
rieur d’un pays en raison de troubles resultant de questions 
internes a ce pays, n'est pas conforme aux dispositions de 
la Charte des Nations Unies. Par consequent, cette question 
doit etre traitee avec la plus grande prudence. En outre, 
nous n’avons jamais ete en faveur du fait que le Conseil de 
securite invoque frequemment le Chapitre VII de la Charte 
pour ce qui est d’autoriser de telles mesures. 

Dans le meme temps, cependant, prenant dument en 
consideration les demandes pertinentes formulees par le 
Gouvernement albanais et son souhait fervent de voir la 
stabilite revenir en Albanie le plus rapidement possible, la 
delegation chinoise ne fera pas obstacle a F adoption de ce 
projet de resolution. 

A notre avis, le reglement ultime de la question alba¬ 
naise incombe en dernier ressort au peuple albanais lui- 
meme. Nous souhaitons que la stabilite et le calme revien- 
nent en Albanie le plus rapidement possible. 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Je vais 
maintenant mettre aux voix le projet de resolution publie 
sous la cote S/1997/260, tel qu’oralement revise sous sa 
forme provisoire. 


II est procede au vote a mam levee. 

Votent pour : 

Chili, Costa Rica, Egypte, France, Guinee-Bissau, 
Japon, Kenya, Pologne, Portugal, Republique de Co- 
ree. Federation de Russie, Suede, Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis. 

Votent contre : 

Neant 

S’abstiennent: 

Chine 

Le President ( interpretation de Vanglais) : Le resultat 
du vote est le suivant : 14 voix pour, zero contre et une 
abstention. Le projet de resolution, tel qu’oralement revise 
sous sa forme provisoire, est adopte en tant que resolution 
1101 (1997). 

II n’y a pas d’autres orateurs sur ma liste. Le Conseil 
de securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen du 
point inscrit a son ordre du jour. 

Avant de lever la seance, je tiens a remercier tous ceux 
qui sont presents ici ce soir — les membres du Conseil de 
securite, les autres Membres de 1’Organisation des Nations 
Unies et les membres du Secretariat — de leur devouement 
et de leur patience. J'espere qu’ils passeront tous un week¬ 
end calme et bien merite. 

La seance est levee a 20 h 55. 
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